Chapter 12

Prepositions
With Endings

Oral Review Exercise

Translate the following story, the Exodus from Egypt.

Q°7%n NR°X?

X7 7Y 03 93 A0 MWy A%nn YW 00a3na
DRIY? 233 192 PIT) WOR RIT AWH ORI CWIRG ¥)
Ty Av9n” iawnt ovER SROYe t33 Ty ob
“aInY% ¥1

1wR% AYID PR IR 79907 Hnvh nwn nx

“oRw Ca3

SRY” SR) VIR 0199 Awn 790

“ORI PIR PR D8RR 70 oKD

“IXD” 1R YO

“ony% YO ARy IaR” AYIDY ER nwn

“vI9 °20IR O PRORY CWIR” (R AvIe

o¥m onyh v ARy nnr X X9 nR awn
“10v9%nn IR 0°2790

DRI PIROR 0237 IR PRIV "33 AWn 02390
0737 NR°XY K7 NNT

111



112  PREPOSITIONS WITH ENDINGS Chapter 12

Vocabulary
T s g T SRR ) 2
BOUBTIREES S . - o s e e w0 e EE nvia
BR g 5 ni»y npe
angel, messenger m ..... D°IX?7D ,R?N
ruling, reigning ....................... Evala)
guarding, keeping .................... mlahl/

° UU'I: is pronounced ‘“bo-tay-ach”, not “bo-tay-cha”.

e The four forms of the participles above are

fpl m pl Js8 m sg
niania 0°ania nania a3
ninwvia n°nvia nnvia nvia
ninhin 0°9%n naYin Elrala
niniw aRnlah i naniv MY

Prepositions with Endings
In English, pronouns that follow prepositions are separate

words.

for me on him with her

Pronouns never appear as separate words after Hebrew prepo-
sitions. Instead, endings are attached directly to each preposi-

tion.
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A chart showing the endings attached to the preposition "?.

137 "9

for us, to us for me, to me
LX) T I :
for you, to you m pl/ for you, to you m sg
2 ) 2
“ T I T
for you, to you f p/ for you, to you f sg
LX T
for them, to them m for him, to him

1y Ay

for them, to them f for her, to her
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Here are some examples of sentences using the preposition

"? with endings.

He is giving a blessing to us. 1273 WJ? 1033 RN
She is doing kindness for them. 70N Dﬂ‘z ﬂt?iy X1
My love for you is great. :'I?'l'fl ﬂ‘? NAOX

The endings attached to the preposition '3 are the same

as the endings attached to '77

ineme Withime i 22
e e 0 L S ORI e R S 12
YO T WILhRROW fs0 L s e e M 132
in e Wit B B 5 i e e A s 5 ol
i henSwathBhce & e 0 R e M3
infamswillie e e e 133
MR YOLL W YOURHE DT oo o o onnissstomnnns it ss w0 023
Lo e o e SR R s P O S 123
in-them, ‘withithempmaitians o0 H. 000 080 Q3,03
Lo s T Dl s ool i i SRS TR 'm:TI

Here are some examples of sentences using the preposition

“3 with endings.

There is no love in him. ' Ja d20X X

He is trusting in me. 232 nvia XY
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The endings attached to the preposition ‘73_7 are slightly
different from the endings attached to "? and “3.

U e i i i i e v
IR Hiegi 1 4 e Shieatag - anlluced 0 Shis LY
D i 0 e R NG R b b
e T R e e 15y
T R ) st e TRy
SR SR e e e 137y
MBCa ol pr o, SSUIE RS e 6 SRR S 0%y
R TIEE  es e 12°%y
G e S ahird's
e e e W 19y
The king is ruling over them. Rabyibr) 'l ata R by
He is making peace upon us. A%y oY niy XN
We are guarding over him. %Y DAY IR
My mother is guarding over me. SOV NORIY oRR

Your father is ruling over you. .7[’17377 Eirala) AN
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Other Prepositions with Endings
The endings attached to other Hebrew prepositions are
similar to those attached to ']?, Zal;and 5Y. Some of the
prepositions with endings most common in the prayerbook are

listed below.

hkeyou sg oy (ABIABY M ke ... . 200N &)
before you 7 sg ............. B pekere T S *19%
ol i Divh g S e s
Between-mie .o 3 between ...... ... g

Here are examples of these prepositions in sentences.

Who is like you? MM N
The land of Egypt is before you. S°39% 0930 POX
He is going before you. S°39% 1290 X
I am giving a blessing to you. J1292 79K 1091 O
He is walking to you. SRR 7290 RI
This is a covenant DRI °13 Y 2 2 M

between me and (between)
the children of Israel.

In the prayerbook, you will see many examples of prepo-
sitions you know with endings attached. Since you know how
the endings look, it will usually not be difficult for you to

translate these forms.
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Hebrew Verbs and Prepositions
Many Hebrew verbs are followed by prepositions that
sound strange if literally translated into English. Sometimes a
Hebrew preposition should not be translated into English. For
example, the word 7{'}13 choosing, introduced in this chapter,
is always followed by the preposition '3 However, it sounds

better in English to leave the '3 untranslated.

We are choosing a king. .1’7733 D"jmﬂ 13NN
You are choosing us. 4133 alshb] ANN

The word Y13, trusting, like M3, is always followed by
the preposition “2.

We are trusting you. .0232 D"ﬂpi:l IR

The king is trusting me. 232 nvia ']‘7733

Sometimes a Hebrew preposition should be translated with
a different English preposition. For example, the preposition
"3, when it follows the verb ﬂf{_ﬂ.y, is sometimes best trans-

lated for.
He is doing kindnesses for us. .2°7070 133 TIW"IV hehl

As you learn more Hebrew, you will see other examples of
prepositions that sound peculiar when literally translated into
English. These are usually not difficult to translate in other

ways.
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Exercises
1. Translate these words into English.
2902027 Pl
TRV A2 97 A0 A0
Y 73,72 9% 03
Yoy L3 i Y ina
9y A2 A7 ARY AN
13°%% 032 3% v Ianca
D27y ,032 ,037 0V ,02n°3
0’2y ,03 or D2 077 ,0RY ,00°3

2. Translate the following sentences into English.
110K °2 Wi IR
J12082 112 N2 W9R3
J127832 132 o°9nia DOORGRa
112X 0J3 D03 DR
P783 "2y 20 7280
IPT¥3 DY 791 7710
.03 93 oLy 0°0%in 000%nn
DR300y 77 0°27n3 A9
Jan °% 1ni1 X3 02 nvia UORY

7922 3% 02303 D) 133 DNYI2 DUWIRG .

Jan A% 103 XIM A2 nvia 1% UUR

10%n 9% 23033 o) 12 o°nvia 1R WK .
J19°92 1HY NTRIY M7 DR .
J12°93 %% DY HRIW 33 .

o o I o ik Re R

(o STl o S (A SO B

PG e
U O T T
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3. Find and write the Hebrew word that matches each English

phrase listed below. Be sure every Hebrew word is used.

0232 o3 &
7 077 7y
12 132 2
i3 qi ahy K
"y 02? 113
12 73 77
7y WY 022y
7 7 03y
112 TR 7397
1. in him 15. with you
2. in me 16. with her
3. for him 17. for them
4. upon him 18. upon you
5. upon her 19. to us
6. with us 20. upon you
7. to me 21. with you
8. to you 22. to her
9. with you 23. upon them
10. upon us 24. to you
11. to you 25. before you
12. upon me 26. like you
13. with them 27. for you

ok
S~

. for you
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4. Fill in the blank with the correct form of the preposition.

Translate.
“oo - - apip UR’ Sophyenine’ a
"2y A%y 2% oY)
€0 SmE gy ceaeaniann’ 2

(o2 A3 ,12.,°32)
“9°90 2PY? "33 DY MW on” 3
DY DORWD 2AR7R”
(B9 DN 8 5 2Y)
“2°aR? NIni AW Y 4
“.120R nini X7
% 7% a7 32,829
“2PIRD NIaR3 nvia n” 5
= =D
(83 3. 133 033" )
00 MT? DR 1NN 6
“.0%%n PIR PR 03790 R
(G- e 2o MIR RIT
“.07737 CWIRD D°YYWI DPWIR PR

5. Rewrite the sentences below, replacing the underlined word
with each word that follows. Make the necessary changes in
the rest of the sentence. Read aloud and translate.
J12°9) 03 379y MY XD mvia 3pY? a1
ek O S IRERELL B Wt -
3n°2 piwD 113 N2 N7 R 2
o7 .7 A% .3 DPR .3 D787 VIR K
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APRY 729 XIT 2503 7997 27 UK 3
IR LT DR X SBAR O 3N
A12 02700 AWV XY 7903 PY 00w i
WOR LT AR LA PO¥ 73 .3 DIRYBT K
,023 0°7137 0232 2°Nnvia WK 5
0¥ 0°727 1% DIV opK)
ST DT oo na.s 1R

4

1% %

6. Translate the following into Hebrew (see exercise 2).

1. David is choosing you with love.
David is choosing them with love.
David is choosing us with love.

David is choosing me with love.

2. The king rules over them in righteousness.
The king rules over her in righteousness.
We rule over you in righteousness.

The kings rule over him every day.

3. The men trust him, and they give a shield to him.
The men trust you, and they give a shield to you.
The man of Zion trusts us, and he gives a shield to us.

The men of Zion trust me, and they give a shield to me.

4. The mother of David guards over us in the night.
The children of Israel guard over her in the night.
The angel of heaven guards over them in the night.

We guard over you in the day, and in the night.
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7. Translate the following phrases from the prayerbook.

PRIW° MW 4 o° N3 DIZIN2
n°933 93t 5 naw niv
D¥387n NRYY°Y 6 0%y 1978

nYn1 77ip2 nian

717 N°2 MO

Ton 1Y PR

2571 997 932 .10

Yy PRI 10X 11

npR3 Tava oonvian 9% 12

D°m73v 92 N1o%n inobn 13

PIR YWD 92 TR 14

13°%% WiTRIY 21TA0 A0 15

37923 °39% QR0 TN .16

720X PROY° va mad ar

WON0IT AR TN N .18

TiPwWa DRIV ARy Y 19

70309 PRIW° N°3 TRy 9 20

PRI D9 Hyy 1%y oI 21

aYn 07 BY 07N 1%y 22

79227 7R A7 R 0 23

PINIY DORwa WiTRD) PITA0 7R 24

XI7 N2 WiTRa ,0°3%n0 23%n 90 °19% 25
Di%wH 0°2iv 0% DRIV N°3 fRY 921 1INIR 26

o o =~ W b e



PREPOSITIONS WITH ENDINGS

1123

Chapter 12
Mi Chamocha
WP M3 o9
.2 O7K3 7383 °1
+ « WIP3 ORI 712 °n
Shalom Aleichem
oaRia Yy N
your coming highest, supreme serving, ministering

DINRY  °31073

you;' départure bless me
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RI7 M02 WITRE 003700 391 TNk

A1P¥ "2K70 ,D17W3 aN9n ,019w; naKia

KRI7 N2 WITRD 003913 2390 79nn

1Yy o3K7n BTwn vaxon Divyh o0

R MIN2 WITRE 003720 290 Tonn

19y 287n Bivwa axon oty oanKy

R 9192 WITRD 003720 22%n 19nn



